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From Wikipedia, the free encyclopedia
The Free Encyclopedia

104 English Translations
of the whole Bible!
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Greek  baptizo - Bontilw

English  “to put or go under water”

Lk 11:38 Is 21:4
“to wash” “overwhelmed”
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Englis “oguardian” “tutor”
“schoolmaster”

(Gal.3:24-25)




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Greek prote- TpmTN




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Gree prote- Tp®TN

Englis




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Gree prote- Tp®TN

Englis “first”




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Greek prote- TpmTN

English “first”
Hebrew




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Gree
Englis

K prote- TpmTN

N “first”

Hebrew “most important”




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Gree
Englis

K prote- TpmTN

N “first”

Hebrew “most important”




Vocabulary 4. Hebraisms

How do we put that into English?

Greek prote- TpmTN

English “first”
Hebrew “most important”

(Mk 12:28-29)
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Yes Lord, | love you!
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“But now a righteousness from
God, apart from law, has been
made known...” (Rom. 3:21).

I’'m studying more!







